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1 Concerning the Ammonites, thus saith the LORD; Hath Israel no sons? hath he no

heir? why then doth their king inherit Gad, and his people dwell in his cities?

ים ִ הֲבנָ
Concerning the Ammonites

H1121

וֹן עַמּ
H5983

ה ֹּ כ
H3541

ר אָמַ
thus saith

H559

ה ָ יהְו
the LORD

H3068

ים ִ הֲבנָ
Concerning the Ammonites

H1121

אֵין
H369

ל ליְִשְׂראֵָ
Hath Israel

H3478

אִם
H518

שׁ ַ ירָ
hath he no heir

H3423

ין אֵ
H369

וֹ ל
H0

ועַּ ּ מַד
H4069

שׁ ַ ירָ
hath he no heir

H3423

מַלכְםָּ
why then doth their king

H4428

אֶת
H853

ד ָּ ג
Gad
H1410

וֹ ועְַמּ
and his people

H5971

יו בעְָּרָ
in his cities

H5892

ישָָֽׁב׃
dwell
H3427
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2 Therefore, behold, the days come, saith the LORD, that I will cause an alarm of war

to be heard in Rabbah of the Ammonites; and it shall be a desolate heap, and her

daughters shall be burned with fire: then shall Israel be heir unto them that were his

heirs, saith the LORD.

ן לכֵָ
H3651

הִנהֵּ
H2009

ים ימִָ
Therefore behold the days

H3117

ים באִָּ
come
H935

נאְֻם
saith
H5002

יהְוהָֽ׃
the LORD

H3068

הִשְׁמַעְתּיִ ְ ו
to be heard

H8085

אֶל
H413

ת ַּ רבַ
in Rabbah

H7237

בנְּיֵ
of the Ammonites

H1121

וֹן עַמּ
H5983

ת תּרְועַּ
that I will cause an alarm

H8643

ה מִלחְָמָ
of war
H4421

והְָֽיתְהָ
H1961

ל לתְֵ
heap
H8510

ה שְׁמָמָ
and it shall be a desolate

H8077

יהָ ובּנְֹתֶ
and her daughters

H1323

שׁ באֵָּ
with fire

H784

תנְהָ ַּ תּצִ
shall be burned

H3341

יו יֹרשְָׁ
be heir
H3423

ל יִשְׂראֵָ
then shall Israel

H3478

אֶת
H853

יו יֹרשְָׁ
be heir
H3423

ר אָמַ
saith
H559

יהְוהָֽ׃
the LORD

H3068
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3 Howl, O Heshbon, for Ai is spoiled: cry, ye daughters of Rabbah, gird you with

sackcloth; lament, and run to and fro by the hedges; for their king shall go into

captivity, and his priests and his princes together.

יליִ הֵילִ
Howl
H3213

וֹן חֶשְׁבּ
O Heshbon

H2809

י ִּ כ
H3588

ְּדָה שֻׁד
is spoiled

H7703

י עַ
for Ai
H5857

צעְַקְנהָ
cry
H6817

וֹת בנְּ
ye daughters

H1323

רבַהָּ
of Rabbah

H7237

רנְהָ חֲגֹ
gird
H2296

ים שַׂקִּ
you with sackcloth

H8242

דְנהָ סְפֹ
lament
H5594

טְנהָ והְִתשְׁוֹטַ
and run to and fro

H7751

וֹת בגַּדְֵּר
by the hedges

H1448

י ִּ כ
H3588

מַלכְםָּ
for their king

H4428

ה בגַּוֹּלָ
into captivity

H1473

ְ ך ֵ ילֵ
H1980

יו ָ ֹּהֲנ כ
and his priests

H3548

יו ושְָׂרָ
and his princes

H8269

יו׃ ָּֽ יחְַד
together

H3162

4 Wherefore gloriest thou in the valleys, thy flowing valley, O backsliding daughter?

that trusted in her treasures, saying, Who shall come unto me?

מַה
H4100

תּתִהְַֽללְיִ
Wherefore gloriest

H1984

ְ ך עִמְקֵ
thou in the valleys

H6010

ב ָ ז
thy flowing

H2100

ְ ך עִמְקֵ
thou in the valleys

H6010

ת הַבַּ
daughter

H1323

ה הַשּֽׁוֹבבֵָ
O backsliding

H7728

ֹּֽטְחָה הַב
that trusted

H982

יהָ צרְֹתֶ באְֹּ
in her treasures

H214

י מִ
H4310

וֹא יבָ
saying Who shall come

H935

אֵליָֽ׃
H413
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5 Behold, I will bring a fear upon thee, saith the Lord GOD of hosts, from all those

that be about thee; and ye shall be driven out every man right forth; and none shall

gather up him that wandereth.

הִננְיִ
H2005

יא מֵבִ
Behold I will bring

H935

ְ יִך עָלַ
H5921

חַד פַּ
a fear
H6343

נאְֻם
upon thee saith

H5002

י ָ אֲדֹנ
the Lord

H136

ה ִ יהְו
GOD
H3069

וֹת צבְאָ
of hosts

H6635

מִכלָּ
H3605

ְ יִך סְביִבָ
from all those that be about

H5439

חְתּםֶ ַּ ונְדִ
thee and ye shall be driven out

H5080

ישׁ אִ
every man

H376

יו ָ לפְנָ
right forth

H6440

ין ואְֵ
H369

ץ מְקַבֵּ
and none shall gather up

H6908

ֹּדֵֽד׃ לנַ
him that wandereth

H5074

6 And afterward I will bring again the captivity of the children of Ammon, saith the

LORD.

ואְַחֲריֵ
And afterward

H310

ן כֵ
H3651

יב אָשִׁ
I will bring again

H7725

אֶת
H853

ותּ שְׁב
the captivity

H7622

בנְּיֵֽ
of the children

H1121

וֹן עַמּ
of Ammon

H5983

נאְֻם
saith
H5002

יהְוהָֽ׃
the LORD

H3068

7 Concerning Edom, thus saith the LORD of hosts; Is wisdom no more in Teman? is

counsel perished from the prudent? is their wisdom vanished?

וֹם לאֱֶד
Concerning Edom

H123

ה ֹּ כ
H3541

אָמַר
thus saith

H559

ה ָ יהְו
the LORD

H3068

וֹת צבְאָ
of hosts

H6635

ין הַאֵ
H369

וֹד ע
H5750

חָכמְָתםָֽ׃
Is wisdom

H2451

ן בתְּיֵמָ
no more in Teman

H8487

ה אָבדְָ
perished

H6

עֵצהָ
is counsel

H6098

ים ִ מִבנָּ
from the prudent

H995

ה נסְִרחְָ
vanished

H5628

חָכמְָתםָֽ׃
Is wisdom

H2451
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8 Flee ye, turn back, dwell deep, O inhabitants of Dedan; for I will bring the calamity

of Esau upon him, the time that I will visit him.

ּ סו ֻ נ
Flee
H5127

ּ הָפנְו
ye turn back

H6437

ּ יקו הֶעְמִ
deep
H6009

י יֹשְׁבֵ
O inhabitants

H3427

י יֹשְׁבֵ
O inhabitants

H3427

ן דָ ְּ ד
of Dedan

H1719

י ִּ כ
H3588

יד אֵ
the calamity

H343

ו עֵשָׂ
of Esau

H6215

אתיִ הֵבֵ
for I will bring

H935

יו עָלָ
H5921

ת עֵ
upon him the time

H6256

פּקְַדְתּיִֽו׃
that I will visit

H6485

9 If grapegatherers come to thee, would they not leave some gleaning grapes? if

thieves by night, they will destroy till they have enough.

אִם
H518

ֹּֽצרְיִם ב
If grapegatherers

H1219

ּ או בָּ
come
H935

ְ ך לָ
H0

א לֹ
H3808

ּ רו ישְַׁאִ
to thee would they not leave

H7604

וֹת עֽוֹללֵ
some gleaning grapes

H5955

אִם
H518

ים גנַּבִָּ
if thieves

H1590

ילְהָ ַּ בלַּ
by night

H3915

ּ יתו הִשְׁחִ
they will destroy

H7843

דַיםָּֽ׃
till they have enough

H1767

10 But I have made Esau bare, I have uncovered his secret places, and he shall not be

able to hide himself: his seed is spoiled, and his brethren, and his neighbours, and he is

not.

כיִּֽ
H3588

י ִ אֲנ
H589

פתְּיִ חָשַׂ
bare
H2834

אֶת
H853

ו עֵשָׂ
But I have made Esau

H6215

יתיִ ֵּ גלִּ
I have uncovered

H1540

אֶת
H853

יו ָ מִסְתּרָ
his secret places

H4565

ה ונְחְֶבָּ
to hide
H2247

א לֹ
H3808

ל יוכָּ
and he shall not be able

H3201

ד ַּ שֻׁד
is spoiled

H7703

וֹ זרַעְ
himself his seed

H2233

יו ואְֶחָ
and his brethren

H251

יו ָ ושְּׁכנֵ
and his neighbours

H7934

ּ׃ ואְֵיננֶֽוּ
H369
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11 Leave thy fatherless children, I will preserve them alive; and let thy widows trust

in me.

ה עָזבְָ
Leave
H5800

ָ יך יתְֹמֶ
thy fatherless children

H3490

י ִ אֲנ
H589

ה ֶּ אֲחַי
I will preserve them alive

H2421

ָ יך ואְַלמְְנוֹתֶ
and let thy widows

H490

י עָלַ
H5921

ּ׃ תּבִטְָֽחו
trust
H982

12 For thus saith the LORD; Behold, they whose judgment was not to drink of the cup

have assuredly drunken; and art thou he that shall altogether go unpunished? thou

shalt not go unpunished, but thou shalt surely drink of it.

כיִּ
H3588

ה׀ כֹ
H3541

ר אָמַ
For thus saith

H559

ה ָ יהְו
the LORD

H3068

נהֵּ הִ
H2009

אֲשֶׁר
H834

ין אֵ
H369

ם מִשְׁפּטָָ
Behold they whose judgment

H4941

תּשְִׁתּהֶֽ׃
but thou shalt surely

H8354

הַכוֹּס
of the cup

H3563

תּשְִׁתּהֶֽ׃
but thou shalt surely

H8354

תּשְִׁתּהֶֽ׃
but thou shalt surely

H8354

ה ואְַתָּ
H859

ואּ ה
H1931

ה תנִקֶָּ
and art thou he that shall altogether

H5352

ה תנִקֶָּ
and art thou he that shall altogether

H5352

א לֹ
H3808

ה תנִקֶָּ
and art thou he that shall altogether

H5352

י ִּ כ
H3588

תּשְִׁתּהֶֽ׃
but thou shalt surely

H8354

תּשְִׁתּהֶֽ׃
but thou shalt surely

H8354
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13 For I have sworn by myself, saith the LORD, that Bozrah shall become a desolation,

a reproach, a waste, and a curse; and all the cities thereof shall be perpetual wastes.

י ִּ כ
H3588

י בִ
H0

עְתּיִ נשְִׁבַּ
For I have sworn

H7650

נאְֻם
by myself saith

H5002

ה ָ יהְו
the LORD

H3068

כיִּֽ
H3588

ה לשְַׁמָּ
shall become a desolation

H8047

ה לחְֶרפְָּ
a reproach

H2781

רבֶ לחְֹ
a waste

H2721

ה ולְקְִללָָ
and a curse

H7045

ה ֶ תּהְִֽי
H1961

ה בצָרְָ
that Bozrah

H1224

וכְלָ
H3605

יהָ עָרֶ
and all the cities

H5892

ינהָ ֶ תהְִי
H1961

וֹת לחְָרבְ
wastes
H2723

עוֹלםָֽ׃
thereof shall be perpetual

H5769

14 I have heard a rumour from the LORD, and an ambassador is sent unto the

heathen, saying, Gather ye together, and come against her, and rise up to the battle.

ה שְׁמועָּ
a rumour

H8052

עְתּיִ שָׁמַ
I have heard

H8085

ת מֵאֵ
H853

ה ָ יהְו
from the LORD

H3068

יר וצְִ
and an ambassador

H6735

ם בגַּוֹּיִ
unto the heathen

H1471

וחַּ שָׁל
is sent
H7971

ּ הִֽתקְַבצְּו
saying Gather ye together

H6908

ּ או ובֹּ
and come

H935

יהָ עָלֶ
H5921

ּ ומּו וקְ
against her and rise up

H6965

למִַּלחְָמָֽה׃
to the battle

H4421

15 For, lo, I will make thee small among the heathen, and despised among men.

כיִּֽ
H3588

ה ֵּ הִנ
H2009

ן קָטֹ
thee small

H6996

ָ יך נתְתִַּ
For lo I will make

H5414

ם בגַּוֹּיִ
among the heathen

H1471

ּי ו בזָּ
and despised

H959

באָָּדָֽם׃
among men

H120
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16 Thy terribleness hath deceived thee, and the pride of thine heart, O thou that

dwellest in the clefts of the rock, that holdest the height of the hill: though thou

shouldest make thy nest as high as the eagle, I will bring thee down from thence, saith

the LORD.

ָ תּפִֽלְצַתְּךְ
Thy terribleness

H8606

יא הִשִּׁ
hath deceived

H5377

ְ אֹתךָ
H853

וֹן זדְ
thee and the pride

H2087

ָ ך ֶּ לבִ
of thine heart

H3820

שֹֽׁכנְיִ
O thou that dwellest

H7931

י ֵ בחְַּגוְ
in the clefts

H2288

לעַ הַסֶּ
of the rock

H5553

י תֹּפשְִׂ
that holdest

H8610

וֹם מְר
the height

H4791

ה גבִּעְָ
of the hill

H1389

כיִּֽ
H3588

יהַּ ִּ תגַבְ
as high

H1361

שֶׁר ֶּ כנַּ
as the eagle

H5404

ָ ך ֶּ קִנ
though thou shouldest make thy nest

H7064

ם מִשָּׁ
H8033

ָ אֽוֹריִדְך
I will bring thee down

H3381

נאְֻם
from thence saith

H5002

יהְוהָֽ׃
the LORD

H3068

17 Also Edom shall be a desolation: every one that goeth by it shall be astonished,

and shall hiss at all the plagues thereof.

ה והְָיתְָ
H1961

וֹם אֱד
Also Edom

H123

ה לשְַׁמָּ
shall be a desolation

H8047

ל ֹּ כ
H3605

ר עֹבֵ
every one that goeth

H5674

יהָ עָלֶ
H5921

ם יִשֹּׁ
by it shall be astonished

H8074

ק ויְִשְׁרֹ
and shall hiss

H8319

עַל
H5921

כלָּ
H3605

מַכוֹּתהֶָֽ׃
at all the plagues

H4347
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18 As in the overthrow of Sodom and Gomorrah and the neighbour cities thereof,

saith the LORD, no man shall abide there, neither shall a son of man dwell in it.

ת כמְַּֽהְפּכֵַ
As in the overthrow

H4114

ם סְדֹ
of Sodom

H5467

ה ועֲַמֹרָ
and Gomorrah

H6017

יהָ ֶ ושְּׁכנֵ
and the neighbour

H7934

ר אָמַ
cities thereof saith

H559

ה ָ יהְו
the LORD

H3068

לֹֽא
H3808

ב ישֵֵׁ
shall abide

H3427

שָׁם
H8033

ישׁ אִ
no man

H376

ולְֹֽא
H3808

ורּ יגָ
dwell
H1481

הּ ָּ ב
H0

בןֶּ
there neither shall a son

H1121

אָדָֽם׃
of man

H120

19 Behold, he shall come up like a lion from the swelling of Jordan against the

habitation of the strong: but I will suddenly make him run away from her: and who is a

chosen man, that I may appoint over her? for who is like me? and who will appoint me

the time? and who is that shepherd that will stand before me?

נהֵּ הִ
H2009

ה ֵ כאְַּריְ
like a lion

H738

ה יעֲַלֶ
Behold he shall come up

H5927

וֹן מִגאְּ
from the swelling

H1347

ן ֵּ הַירַּדְ
of Jordan

H3383

אֶל
H413

ה ֵ נוְ
against the habitation

H5116

אֵיתןָ
of the strong

H386

כיִּֽ
H3588

יעָה ִּ אַרגְ
but I will suddenly

H7280

ּ נוּ אֲריִצֶ
make him run away

H7323

יהָ מֵֽעָלֶ
H5921

י ומִּ
H4310

ורּ בחָ
from her and who is a chosen

H977

יהָ אֵלֶ
H413

ד אֶפקְֹ
man that I may appoint

H6485

י ִּ כ
H3588

י מִ
H4310

וֹניִ כמָ
H3644

י ומִּ
H4310

ניִּ יֹעִידֶ
over her for who is like me and who will appoint me the time

H3259

ומִּי
H4310

ה ֶ ז
H2088

ה רֹעֶ
and who is that shepherd

H7462

ר אֲשֶׁ
H834

ד יעֲַמֹ
that will stand

H5975

לפְנָיָֽ׃
before
H6440
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20 Therefore hear the counsel of the LORD, that he hath taken against Edom; and his

purposes, that he hath purposed against the inhabitants of Teman: Surely the least of

the flock shall draw them out: surely he shall make their habitations desolate with

them.

ן לכֵָ
H3651

ּ ו שִׁמְע
Therefore hear

H8085

עֲצתַ
the counsel

H6098

ה ָ יהְו
of the LORD

H3068

ר אֲשֶׁ
H834

יעַָץ
that he hath taken

H3289

אֶל
H413

וֹם אֱד
against Edom

H123

יו חְשְׁבוֹתָ ומַּ
and his purposes

H4284

ר אֲשֶׁ
H834

ב חָשַׁ
that he hath purposed

H2803

אֶל
H413

י יֹשְׁבֵ
against the inhabitants

H3427

ן תיֵמָ
of Teman

H8487

אִם
H518

וֹא ל
H3808

יִסְחָבוםּ
shall draw them out

H5498

י צעְִירֵ
Surely the least

H6810

אן ֹּ הַצ
of the flock

H6629

אִם
H518

א לֹ
H3808

ים ישִַּׁ
desolate

H8074

ם עֲליֵהֶ
H5921

נוְהֵֶֽם׃
surely he shall make their habitations

H5116

21 The earth is moved at the noise of their fall, at the cry the noise thereof was heard

in the Red sea.

קוֹלהָּֽ׃
at the noise

H6963

ם נפִלְָ
of their fall

H5307

ה רעֲָשָׁ
is moved

H7493

רץֶ הָאָ
The earth

H776

ה צעְָקָ
at the cry

H6818

ביְּםַ
sea
H3220

וףּ ס
in the Red

H5488

ע נשְִׁמַ
thereof was heard

H8085

קוֹלהָּֽ׃
at the noise

H6963
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22 Behold, he shall come up and fly as the eagle, and spread his wings over Bozrah:

and at that day shall the heart of the mighty men of Edom be as the heart of a woman

in her pangs.

ה ֵּ הִנ
H2009

שֶׁר ֶּ כנַ
as the eagle

H5404

ה יעֲַלֶ
Behold he shall come up

H5927

ה ויְִדְאֶ
and fly
H1675

שׂ ויְִפרְֹ
and spread

H6566

יו כנְּפָָ
his wings

H3671

עַל
H5921

ה בצָּרְָ
over Bozrah

H1224

ֽהָיהָ ְ ו
H1961

ב ֵ כלְּ
be as the heart

H3820

י גבִּוֹּרֵ
of the mighty men

H1368

אֱדוֹם
of Edom

H123

וֹם ּ ביַּ
and at that day

H3117

ואּ הַה
H1931

ב ֵ כלְּ
be as the heart

H3820

ה אִשָּׁ
of a woman

H802

מְצרֵהָֽ׃
in her pangs

H6887

23 Concerning Damascus. Hamath is confounded, and Arpad: for they have heard evil

tidings: they are fainthearted; there is sorrow on the sea; it cannot be quiet.

שֶׂק לדְַמֶּ
Concerning Damascus

H1834

וֹשָֽׁה בּ
is confounded

H954

חֲמָת
Hamath

H2574

ד ואְַרפְָּ
and Arpad

H774

כיִּ
H3588

ה שְׁמֻעָ
tidings
H8052

ה רעָָ
evil
H7451

ּ ו שָׁמְע
for they have heard

H8085

ּ גו נמָֹ
they are fainthearted

H4127

ם ָּ ביַּ
on the sea

H3220

ה ְּאָגָ ד
there is sorrow

H1674

ט הַשְׁקֵ
be quiet

H8252

א לֹ
H3808

יוכּלָֽ׃
it cannot

H3201

24 Damascus is waxed feeble, and turneth herself to flee, and fear hath seized on her:

anguish and sorrows have taken her, as a woman in travail.

ה רפָתְָ
is waxed feeble

H7503

שֶׂק דַמֶּ
Damascus

H1834

ה הִפנְתְָ
and turneth

H6437

וסּ לנָ
herself to flee

H5127

טֶט׀ ורְֶ
and fear

H7374

יקָה ִ הֶחֱז
hath seized

H2388

ה צרָָ
on her anguish

H6869

ים ִ וחֲַבלָ
and sorrows

H2256

תּהָ ַ אֲחָז
have taken

H270

ּוֹלדֵָֽה׃ כיַּ
her as a woman in travail

H3205
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25 How is the city of praise not left, the city of my joy!

ְ יך אֵ
H349

לֹֽא
H3808

ה עֻזבְָּ
not left

H5800

יר עִ
How is the city

H5892

ה ָּ תּהְִל
of praise

H8416

ת ַ קִריְ
the city

H7151

מְשׂוֹשִֽׂי׃
of my joy

H4885

26 Therefore her young men shall fall in her streets, and all the men of war shall be

cut off in that day, saith the LORD of hosts.

ן לכֵָ
H3651

ּ ו יִפּלְ
shall fall

H5307

יהָ ֶ בחַורּ
Therefore her young men

H970

יהָ ברִּחְֹבֹתֶ
in her streets

H7339

וכְלָ
H3605

י אַנשְֵׁ
H376

ה הַמִּלחְָמָ
of war
H4421

ּ מּו ַּ יִד
shall be cut off

H1826

וֹם ּ ביַּ
in that day

H3117

ואּ הַה
H1931

ם נאְֻ
saith
H5002

ה ָ יהְו
the LORD

H3068

צבְאָֽוֹת׃
of hosts

H6635

27 And I will kindle a fire in the wall of Damascus, and it shall consume the palaces of

Ben-hadad.

תּיִ ַּ והְִצ
And I will kindle

H3341

שׁ אֵ
a fire
H784

ת בחְּוֹמַ
in the wall

H2346

שֶׂק מָּ ַּ ד
of Damascus

H1834

ה ואְָכלְָ
and it shall consume

H398

וֹת אַרמְְנ
the palaces

H759

בןֶּ
H0

הֲדָֽד׃
of Benhadad

H1130
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28 Concerning Kedar, and concerning the kingdoms of Hazor, which Nebuchadrezzar

king of Babylon shall smite, thus saith the LORD; Arise ye, go up to Kedar, and spoil the

men of the east.

ר קֵדָ
Concerning Kedar

H6938

וֹת ולּֽמְַמְלכְ
and concerning the kingdoms

H4467

וֹר חָצ
of Hazor

H2674

ר אֲשֶׁ
H834

הִכהָּ
shall smite

H5221

ור ַּ נבְוֽכּדְַראֶצ
which Nebuchadrezzar

H5019

ְ לךֶ מֶֽ
king
H4428

ל בבֶָּ
of Babylon

H894

ה ֹּ כ
H3541

ר אָמַ
thus saith

H559

ה ָ יהְו
the LORD

H3068

ּ ומּו ק
Arise
H6965

ּ ו עֲל
ye go up

H5927

אֶל
H413

ר קֵדָ
Concerning Kedar

H6938

ּ ו ושְָׁדְד
and spoil

H7703

אֶת
H853

בנְּיֵ
the men

H1121

קֶֽדֶם׃
of the east

H6924

29 Their tents and their flocks shall they take away: they shall take to themselves

their curtains, and all their vessels, and their camels; and they shall cry unto them,

Fear is on every side.

ם אָהֳליֵהֶ
Their tents

H168

וצְֹאנםָ
and their flocks

H6629

ּ חו יִקָּ
shall they take away

H3947

ם ירְיִעוֹתיֵהֶ
to themselves their curtains

H3407

וכְלָ
H3605

ם כלְּיֵהֶ
and all their vessels

H3627

ם וגּמְַליֵּהֶ
and their camels

H1581

ּ ו יִשְׂא
they shall take

H5375

ם להֶָ
H1992

ּ ו וקְָראְ
and they shall cry

H7121

ם עֲליֵהֶ
H5921

וֹר מָג
unto them Fear

H4032

ביִֽב׃ מִסָּ
is on every side

H5439
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30 Flee, get you far off, dwell deep, O ye inhabitants of Hazor, saith the LORD; for

Nebuchadrezzar king of Babylon hath taken counsel against you, and hath conceived a

purpose against you.

ּ נסֻו
Flee
H5127

ּ דו ֻּ נ
get
H5110

ד מְאֹ
you far off

H3966

ּ יקו הֶעְמִ
deep
H6009

י יֹשְׁבֵ
O ye inhabitants

H3427

י יֹשְׁבֵ
O ye inhabitants

H3427

וֹר חָצ
of Hazor

H2674

נאְֻם
saith
H5002

ה ָ יהְו
the LORD

H3068

כיִּֽ
H3588

ץ יעַָ
H3289

ם עֲליֵכֶ
H5921

ר ַּ נבְוכּדְַראֶצ
for Nebuchadrezzar

H5019

ְ לךֶ מֶֽ
king
H4428

בבָּלֶ
of Babylon

H894

ה עֵצָ
hath taken counsel

H6098

ב וחְָשַׁ
against you and hath conceived

H2803

ם עֲליֵהֶ
H5921

מַחֲשָׁבהָֽ׃
a purpose

H4284

31 Arise, get you up unto the wealthy nation, that dwelleth without care, saith the

LORD, which have neither gates nor bars, which dwell alone.

ּ ומּו ק
Arise
H6965

ּ ו עֲל
get you up

H5927

אֶל
H413

וֹי ּ ג
nation
H1471

יו שְׁלֵ
unto the wealthy

H7961

ב יוֹשֵׁ
that dwelleth

H3427

טַח לבֶָ
without care

H983

נאְֻם
saith
H5002

ה ָ יהְו
the LORD

H3068

לֹא
H3808

יִם דְלתַָ
which have neither gates

H1817

ולְֹֽא
H3808

יחַ ִ ברְ
nor bars

H1280

וֹ ל
H0

ד בדָָּ
alone
H910

ּ׃ ֹּֽנו יִשְׁכ
which dwell

H7931
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32 And their camels shall be a booty, and the multitude of their cattle a spoil: and I

will scatter into all winds them that are in the utmost corners; and I will bring their

calamity from all sides thereof, saith the LORD.

ּ ו והְָי
H1961

ם גמְַליֵּהֶ
And their camels

H1581

ז לבַָ
shall be a booty

H957

וֹן והֲַמ
and the multitude

H1995

מִקְניֵהֶם
of their cattle

H4735

ל לשְָׁלָ
a spoil
H7998

ים וזְרֵתִִ
and I will scatter

H2219

לכְלָ
H3605

וחַּ ר
into all winds

H7307

י קְצוצֵּ
them that are in the utmost

H7112

ה פאֵָ
corners

H6285

ומִּכלָּ
H3605

יו ָ עֲברָ
from all sides

H5676

יא אָבִ
and I will bring

H935

אֶת
H853

ם אֵידָ
their calamity

H343

נאְֻם
thereof saith

H5002

יהְוהָֽ׃
the LORD

H3068

33 And Hazor shall be a dwelling for dragons, and a desolation for ever: there shall no

man abide there, nor any son of man dwell in it.

ה והְָיתְָ
H1961

וֹר חָצ
And Hazor

H2674

וֹן למְִע
shall be a dwelling

H4583

ים ִּ תּנַ
for dragons

H8577

ה שְׁמָמָ
and a desolation

H8077

עַד
for
H5704

ם עוֹלָ
ever
H5769

לֹֽא
H3808

ב ישֵֵׁ
abide
H3427

שָׁם
H8033

ישׁ אִ
there shall no man

H376

ולְֹֽא
H3808

ורּ יגָ
dwell
H1481

הּ ָּ ב
H0

בןֶּ
there nor any son

H1121

אָדָֽם׃
of man

H120

15



34 The word of the LORD that came to Jeremiah the prophet against Elam in the

beginning of the reign of Zedekiah king of Judah, saying,

ר אֲשֶׁ
H834

ה ָ הָי
H1961

דְברַ
The word

H1697

ה ָ יהְו
of the LORD

H3068

אֶל
H413

ּ הו ָ יִרמְְי
that came to Jeremiah

H3414

יא הַנבִָּ
the prophet

H5030

אֶל
H413

ם עֵילָ
against Elam

H5867

ית ברְּאֵשִׁ
in the beginning

H7225

ותּ מַלכְ
of the reign

H4438

ה ָּ צדְִקִי
of Zedekiah

H6667

ְ לךֶ מֶֽ
king
H4428

ה יהְודָּ
of Judah

H3063

לאֵמֹֽר׃
saying
H559

35 Thus saith the LORD of hosts; Behold, I will break the bow of Elam, the chief of

their might.

ה ֹּ כ
H3541

אָמַר
Thus saith

H559

ה ָ יהְו
the LORD

H3068

וֹת צבְאָ
of hosts

H6635

י ִ הִננְ
H2005

ר שֹׁבֵ
Behold I will break

H7665

אֶת
H853

שֶׁת קֶ
the bow

H7198

ם עֵילָ
of Elam

H5867

ית ראֵשִׁ
the chief

H7225

גבְּורּתָםָֽ׃
of their might

H1369
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36 And upon Elam will I bring the four winds from the four quarters of heaven, and

will scatter them toward all those winds; and there shall be no nation whither the

outcasts of Elam shall not come.

וֹא יבָ
shall not come

H935

אֶל
H413

עֵולםָֽ׃
And upon Elam

H5867

מֵֽאַרבְעַּ
from the four

H702

וֹת הָרחֻ
them toward all those winds

H7307

מֵֽאַרבְעַּ
from the four

H702

וֹת קְצ
quarters

H7098

יִם הַשָּׁמַ
of heaven

H8064

ים רתִִ ֵ וזְ
and will scatter

H2219

ל לכְֹ
H3605

וֹת הָרחֻ
them toward all those winds

H7307

להֶּ הָאֵ
H428

ולְֹֽא
H3808

ה ֶ יִהְי
H1961

וֹי ּ הַג
and there shall be no nation

H1471

ר אֲשֶׁ
H834

לֹֽא
H3808

וֹא יבָ
shall not come

H935

ם שָׁ
H8033

י חֵ ְּ נדִ
whither the outcasts

H5080

עֵולםָֽ׃
And upon Elam

H5867

37 For I will cause Elam to be dismayed before their enemies, and before them that

seek their life: and I will bring evil upon them, even my fierce anger, saith the LORD;

and I will send the sword after them, till I have consumed them:

י והְַחְתּתִַּ
to be dismayed

H2865

אֶת
H853

ילםָ עֵ
For I will cause Elam

H5867

י׀ ֵ ולְפִנְ
and before

H6440

ם אֹיבְיֵהֶ
their enemies

H341

י׀ ֵ ולְפִנְ
and before

H6440

י מְבקְַשֵׁ
them that seek

H1245

ם נפַשְָׁ
their life

H5315

י והְֵבאֵתִ
and I will bring

H935

ם׀ עֲליֵהֶ
H5921

ה רעָָ
evil
H7451

אֶת
H853

וֹן חֲר
upon them even my fierce

H2740

י אַפִּ
anger
H639

נאְֻם
saith
H5002

ה ָ יהְו
the LORD

H3068

י ושְִׁלחְַּתִּ
and I will send

H7971

אַֽחֲריֵהֶם
after
H310

אֶת
H853

רבֶ הַחֶ
the sword

H2719

ד עַ
H5704

י כלַּוֹּתִ
them till I have consumed

H3615

אוֹתםָֽ׃
H853
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38 And I will set my throne in Elam, and will destroy from thence the king and the

princes, saith the LORD.

י ושְַׂמְתִּ
And I will set

H7760

י כסְִאִ
my throne

H3678

ם בעְֵּילָ
in Elam

H5867

י והְַאֲבדְַתִּ
and will destroy

H6

ם מִשָּׁ
H8033

ְ לךֶ מֶ
from thence the king

H4428

ים ושְָׂרִ
and the princes

H8269

נאְֻם
saith
H5002

יהְוהָֽ׃
the LORD

H3068

39 But it shall come to pass in the latter days, that I will bring again the captivity of

Elam, saith the LORD.

ה׀ ָ והְָי
H1961

ית באְַּחֲרִ
But it shall come to pass in the latter

H319

ים הַימִָּ
days
H3117

וב אָשִׁ
that I will bring again

H7725

אֶת
H853

יתּ שְׁב
the captivity

H7622

ם עֵילָ
of Elam

H5867

נאְֻם
saith
H5002

יהְוהָֽ׃
the LORD

H3068
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